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a maga szavát ne hallassa ; minél többször adjon életjelt 

i mert Bajának hazafias köte- magáról.
l lességén kívül érdeke, hogy —

Budapest, Pécs, Szekszárd, 
Esztergom, Debrecen, Kapos
vár, Miskolcz, Veszprém, Szé
kesfehérvár, Szeged, Hódmező
vásárhely, Nyíregyháza népe 
tüntetett vasárnap a csehek 
erőszakos eljárása ellen, mely- 
lyel meghamisították a statisz
tikai adatokat s Pozsony, Kassa, 
Ungvar városáról kimutatták, 
hogy ott nincs már húsz szá
zaléknyi magyar sem és igy 
ezekben a városokban meg
szűnt az az eddigi joga a ma
gyarságnak, hogy beadványai
ban a magyar nyelvet hasz
nálhassa, a törvényhatósági 
közgyűléseken pedig magyarul 
felszólalhasson.

A tüntető gyűlések szóno
kai sorában olvashattuk Her- 
czeg Ferenc, Kenéz Béla, Eck- 
hardt Tibor, Tohler János ne
veit; különböző pártállásu ma
gyarok, de egyek abban a 
törekvésben, hogy a magyar 
kultúra; elszakadt magyar vé
reink jogait az utódállamok
ban megvédjék az erőszakos 
cseh hatalommal szemben.

Tudjuk jól, hogy a mi tilta
kozásunk szavára nem fognak 
összeomlani a cseh erőszak 
állasai, miként annak idején 
Jericho falai a harsona sza
vára, de az is bizonyos, hogy 
semmiféle energia nem vesz
het el nyomtalanul s amig egy
részt a mi tüntetésünk ébren- 
tartja az elszakított területek 
polgárságában a hitet a reví
zió, a feltámadás iránt, addig 
másreszt felébreszti a külföld 
érdeklődését és jóakaratát a 
megszállt területek szenvedő 
magyarsága iránt.

Az angol képviselők is részt 
veitek a budapesti magyar tün
tető gyűléseken s ha Anglia 
nem is teheti politikája tenge
lykérdésére a magyar kérdést, 
kétségtelen, hogy rokonszenve 
mégis sokat használhat.

Ha a háborús irodalmat ol
vassuk, meglep bennünket az 
a hallatlan erőpazarlás és szel
lemi munka, melyet a világ
háború előtt Anglia és Ame

rika a hírlapokban végzett, 
hogy a központi hatalmakat 
befeketítse es hogy a saját 
népessége leikében a háborús 
pszichózist megteremtse.

Az a propaganda, melyet a 
revíziós liga itthon és a kül
földön vegez nagyon hasonla
tos ehhez a tüzérségi előké
szítő tüzeléshez, hasonló mun
kához, amely nélkül sikeres 
roham még a békés revíziós 
törekvések esetén sem kép
zelhető.

Nagyon nagyra kell tehát 
értékelnünk a revíziós tüntető 
gyűléseket s mindazokat a 
megmozdulásokat, melyeket a 

i melyeiket a megszállt területek 
magyarsága érdekében rendez
nek.

Sajnosán nélkülöztük Baja 
városában most vasárnap a 
tüntető revíziós gyűlést. Igaz, 
hogy a Klebelsberg emlékmű 
leleplezése elfoglalta városunk 
vezetőségét és közönségét, de 
talán nem lett volna kegyelet
sértés, ha a leleplezés alkal
mából felszólalás hangzott vol
na el az országos revíziós moz
galom érdekében.

A magyar revizió javára 
senki sem tett többet, mint 
gróf Klebelsberg Kunó néhai 
kultuszminiszter akkor, amikor 
az ötezer népiskolát megterem
tette. Ez volt az a legszebb 
revíziós tett, mely minden De- 
mosthenesnél is fényesebben 

| beszélt s melynél szebben be
szélni soha senki sem fog töb
bet.

Reméljük Baja város polgár
sága alkalmat fog találni arra, 
hogy hallassa szavát a szen
vedő, üldözött Magyarság ér
dekében.

Bajái helyzete, határszéli 
fekvése sokra kötelezi, de va
lamennyi kötelezettsége között 
a legfontosabb a revízióért 
folyó küzdelem támogatása, a 
nemzeti érzés ápolása.

Ne múljon el többé orszá- 
' gos megmozdulás akár a re
vizió, akár más hazafias Gél 
érdekében anélkül, hogy Baja

l§’j pengő 80 fillérre 
emelték a havi hozzájárulást az éj
szakai telefomzolgálathoz. - fi városi 
Viüamojiizemek mkasialják a dijakat

Az éjszakai telefonszolgálatot 
1 tudvalevőleg csakis azon az alapon 

lehetett a múlt év elején rendsze- 
I resileni, hogy a telefonelőfizelőknek 

egy része kötelezettséget vállalt arra, 
I hogy az éjszakai telefonszolgálat 
I költségeinek a ráe*ő részét mind 
' addig, mig telefonál’omást tart, meg 
| fogja fizetni.

Minthogy ezen telefonelőfizetők
egy része állomását időközben le- 

; mondotta, az eddigi havi 1’50 pen- 
' gős összegből már hónapok óla 

nem lehet a postakincstárnak fize
tendő havi 240 pengőt összehozni, 
miért is a Városi Gáz- és Villamos 
üzemek, amelyek az éjszakai tele- 

[ fonszolgálattal kapcsolatban a tele 
l fonelőfizetöknek a poslakincstárral 

szemben való képviseletét és a havi 
' hozzájárulási dijaknak inka-szálasát 

s a postának való befizetését, egy
szóval az egész éjszakai telefon

PAAl JÓS eredeti riportja.

Fatime és Omár regénye.
A szerelem kútja. Mi lesz a legendából, ha 
rávilágít a tudomány. Szertefoszlott Becikó 
várának regényes meséje; Stitror vajda erőssége 
már kétszáz esztendős vár volt akkor, amikor 
Zsigmond király leghűségesebb embere pozsonyi 
gróf lett. — A néphit szerint kegyetlen kényur a 
tudomány tükrében: jótékony és kegyes főur, az 
első szegényház kegyes megalapítója ...

Bolondócz 
(Copyright)

A vadul kanyargó Vág romanti
kus völgyét a história évszázadai 
telistele szórták omladozó várro
mokkal. Európának egyetlen folyó 
ja van csak: a Rajna, amely any- 

I nyira gazdag lenne legendákban és 
mesékben, mint a Vág. A felhők 
mögül előtörő halovány holdsugár 
megvilágítja a dőledezö sziklafala 
kai, a romok közt baglyok tanyáz-

szolgálati ügynek az adminisztrálá
sát teljesen díjmentesen vállalták, a 
havi hozzájárulási összeget az éjt- 

i szakai telefonszolgálatot fenntartó 
, lelefonelőfizetők jelenlegi létszámá

nak megfelelően 1 80 pengőre vol- 
i tak kénytelenek felemelni, amelyről 

egyébként az összes érdekelteket 
I levélben értesítették.

Minthogy ilyen élénk ipari és ke- 
i reskedő városban, aholy azonkívül 

nagyoe sok hivatal is van, mint Ba- 
[ ;án, az éjjeii telefon nélkülözhetet- 
I len, Meg vagyunk győződve arról, 

hogy az. érdekelt lelefonelőfizetők 
a havi 30 fillér többletet, amelynek 
viselésére egyébként még az 1931. 
év decemberében kötelezettséget 
vállaltak, szivesea meg fogják fizet 
ni és ezáltal az éjszakai telefonszol- 

' gálát fenntartását a jövőre is bizto
sítani fogják.

várának romjai alatt, 1933. október.

| nak és az útjára induló vándor áj- 
| tatosan keresztet vet magára, vala

hányszor felsír a romok között a 
kisértelek nyugtalan szelleme. Mon
da lég enda kering a régi rontok 
között és az emberek fantáziája b« 
népesíti a mohlepte falakat és a vA 
rak alján épült kicsinyke falvak 
zsupfedelcs házaiban apáról fiúra 
szállnak ezek s misztikus mesék.
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Mi igaz belőlük . . ?
Ki tudná megfejteni . .

Stibor vajda igazi portréja.
Meséli nekem Bianyeczky József 

a trencséni piarista gimnázium tu
dós igazgatója :

— A néphit és az emberek fan 
táziája kísérteties történetekkel ve
szi körül a Vág völgyének omladé
káit. Ki ne ismerne ezek közé a 
Beczkó vagy Bolondocz várának me
séjét. Azt tartja a néphit, hogy éj
szakánként két fekete holló kering 
nyugtalanul a romok között. Ezek 
Stibor vajdának és feleségének so
ha nyugtot nem találó szellemei.

Erről igy szól a legenda.
— „Stibor kegyetlen despota volt. 

Egyszer barátaival vadászott ott — 
ahol ma Beczkó kormos romjai me- 
redeznek az égnek. Vele volt a bo
londja is, Beczkó. Stibor vajda jói- 
z.neket mulatott Beczkó szellemes
ségein. Egy különösen jól sikerült 
éle után kezét adta, hogy a bo
londnak várat építtet a legmerede
kebb sziklafalra.

Eí is készült a vár. Gyönyörű 
volt, igazi főurnak való. És Stibor 
vajda egy zsák aranyért megvásá
rolta a várat a bolondjától. Egyszer 
aztán az egyik szolgáját, ak rávert 
kedvenc kutyájára, letaszította a 
vár fokáról a mélységbe. De a sors 
megbosszulta magát: pontosan egy 
évvel a szolga halála után kígyó 
marta meg a kegyetlen föurat, ki
vájta mindkét szemét és Stibor vaj
da iszonyatos fájdalmában, megva
kulva addig szaladgált a sziklák kö
zött, mig lezuhant a meredekről. 
Előbb azonban kegyetlen hitvese 
kést forgatott meg szivében ..."

— Eddig a legenda. Mi a való
ság? A valóság mindenekelőtt az, 
hogy Beczkó várát nem is Stibor 
vajda építette, A vajda 1347. es 
1414. között élt, a beczkói vár pe
dig áilott már a X. században is 
Tehat a várat nem építhette Stibor 
vajda. De menjünk tovább. A nép
hit és a legenda azt mondja, hogy 
a lengyel származású főur, Zsig 
mond király hűséges támasza, aki 
1401-ben megszabadította rabságá
ból a királyt és 1403-ban legyőzte 
Nápolyi Lászlót, a trónkövetelőt, 
jámbor, jószivü és kegyes férfiú 
volt

— Szakolcán ma is áll az ápolda, 
amelyet Stibor vajda alapitolt az 
élet hajótöröttéi számára. És törté
nelmi lény, hogy Magyarországon 
és pedig épen Beczkón Stibor vajda 
létesítette az első szegényházat.

Aki az első szegényházat 
állapította.

— A szakolcai szegényház falán 
igy kezdődik a felirat:

Quanius erat Slibor, Christi 
pro nomine milles . . .

és aztán igy folytatja ; Jaj nekem, 
de kevés Stibort nemzenek ezek az 
idők, már nincsenek, akiknek oly 
izzó gondjuk — fervens cura 1 —
lenne a szegényekre és szükölkö- 
dőkre 1

—- Feljegyzi a krónika, hogy 
Slibor, Erdély vojvodája és Pozsony 
grófja, aki Zsigmond királytól meg
kapta a sárkány-rendet is, a becz
kói plébánia templomban Szent Ka- 

: talin tiszteletére oltárt emelt, kolos 
tort épített a pálosok számára és ő 
építette Vágujhelyen a prépostság 
palotáját. A szakolcai ápolda épü
lete ma is megvan és ma, több 
mint ötszáz év után, az eredeti célt 
szolgálja. Az épület falában elhe
lyezett emléktábla két évvel ezelőtt 
volt fél ezredéves: 1431-ben emel
ték.

Hogyan keletkezik a legenda?
Megkérdezem a tudós profesz- 

szortól:
I — Hogyan magyarázza meg ne 

kém, hogy mégis mint kegyetlen 
' kényur él Stibor vajda képe a nép 
j fantáziájában.

Feleli az igazgató ur :
— A népnek mese kell. Rá kell 

csak nézni a beczkói vár meredek 
sziklafalára, amely olyan, mintha 
késsel szelték volna kelté és nyom
ban megértjük, hogy ezl a titokza
tos helyei a mondák és mesék vi- 

; lága népesítette be. Aztán : minden 
generáció hozzátelt valamit ahoz, 
amit az apáitól hallott.

— En magam figyeltem meg leg- 
I jobban, miként keletkezik a le- 
j genda.

— Amikor idejöttem, mesélték 
nekem, hogy a trencséni plébánia 
templomban van egy régi harang, 
amelyet a Vágból halásztak ki. Úgy 
szólt a mese, amit komoly emberek 
is elmondottak nekem, hogy egy
szer a Vág igen nagyon megáradott, 
elöntötte az egész környéket, falva
kat pusztított el és olyan magasra 
nőtt, hogy templomtornyok csácsát 
érte el. Az áradás — a legenda 

i szerint — egy elsodort templomból 
: magával vitte a sok mázsás haran- 
! got is. A harang a sebes árral 
j úszott, amig aztán itt Trencsénben 

kihalászták. Izgatott a dolog, utána 
akartam járni a legendának. Meg 
néztem alaposan a harangot és — 
megfejtettem a legendát.

— A plébánia templom tornyá
ban valóban ott lóg a harang. A 
súlya öt mázsa. Első meglátásra 

1 nyilvánvaló, hogy az a nehéz ha
rang nem sodródhatik a Vág ára
dásával. A harangon rajta a felírás:

Fudil me Rybar 
MDLXXXII.

Magyarul: Öntött engem Rybar 
1582 ben. Rybarnak hívták a ha
rangöntőt. Ma is ugyanez a szöveg 

I olvasható a harangokon. Már most: 
, Rybar szlovákul annyit jelent, mint 

halász és ebből a szóból keletke- 
, zett aztán az egész legenda. Ennek 

persze semmi alapja nincs. Latinul 
nem tudó emberek azt hitték, hogy 
a felírás azt jelentheti, hogy a ha
rangot — Vágból halászták ki. Így 
keletkeznek a legendák és igy ke
letkezhettek a Stibor vajda körül 
szállingózó mondák, mesék, legen
dák nagy része is.

A szerelem kútja . . .
A trencséni várat is körülveszi 

a legenda rózsás ködje.
A história annyit tud róla, hogy 

1667 ben mar állott a vár, amely 
később Csák Máté birtokába kerül. 
Csák Múló, a maga korának legna
gyobb despotája volt, a XIII. század 
végén és a XIV. század eleién va
lósággal uralkodott a vidéken. Az 
ö idején még nem volt meg a kút 
a vár udvarán. A kút ötszáz esz
tendővel került ide, igy a

szerelem kútja tehát kereken 
félezer esztendős.

A romantikus legendát Mednyán- 
szky Alajos bar irta meg legelő
ször abban a munkájában, amely 
a mull század harmincas éveiben 
megjelent „Kalerische Reise auf den 
Wangflusse in Ungarn" címmel. A 
mondát azóta többször feldolgozták. 
A nép ajkán ez a monda él:

— Szapolya István grófé, a ké
sőbbi János király apjáé volt a 
trencséni vár. A gróf híres hadve
zér volt, a töiököket sok csatában 
legyőzte. Hedvig tescheni hercegnő 
volt a neje és az. akkori sokasok
nak megfelelően a hercegnőt „CU- 
ria virginum" (szüzek udvara) vette 
körül. Előkelő főúri hölgyek tartoz
tak ehhez az udvarhoz, és amikor 
István gróf egy győzelmes hadjára
tából hazatért, feleségének ajándé
kozta azt az előkelő török nőt, — 
akit rabul ejtett: Fatimét. ö is a 
curia virginum tagia lett. Ez a Fa- 
time gyönyörűséges szép leányzó 
volt, lánya egy előkelő török pasá
nak és akkor, amikor a magyar fő
ur fogságába esett, jegyben kárt.

Arája Omár pasa volt, aki a mon
da szerint a szultán legbizalmasabb 
embere volt. Omár ötven tevére ra
katta kincseit és elindult Fatime ke
resésére. Hosszas kutatás után rá 
is akadt Trencsén várában. Szapo
lya i elé került és váltságdíjul fela
jánlotta minden kincsét. A gróf 
azonban igy felelt a rirnánkodásra :

— Amit egy Szapolyai egyszer a 
feleségének ad, azt soha ebben az 
életben vissza nem veszi!

Omár pasa kért könyörgött, — 
mindhiába. Végül kifakadt:

— A kőszikla előbb lágyul meg, 
mint a te szived I

2 éves moratóriumot 
kapnak a Hivatalos Lap szerdai szá
mában megjelenő legújabb rendelet 
értelmében az eladósodott gazdák.

A Hivatalos Lap szerdán hozza a 
14—1933. sz. a. a gazdaadósságok 
rendezéséről szóló rendeletet, amely 
kétéves moratóriumot ad, amely 
igy erre az időre teljes nyugalmi 
állapotot teremt az érdekelt gaz
dáknál. A moratórium 1934. január 
l én kezdődik, addig is életben 
maradnak a régi kedvezmények. A 
maximális kamat 6 százalék lehet. 
A moratórium csak az 1932. ápri

Ha fáj a feje és szédül, 
ha teliséget bélizgalmat, gyomoré
gést, mellszorulást vagy szivdobo 
gást érez, i^yék minél előbb valódi 
„Ferenc József** keseriivizet. Gyo
mor és bflszakorvosok bizonyítják, 
hogy a Ferenc József viz remek 
természetalkotta hashajtó.

Szapolyai erre azt felelte :
— Legyen : ha a trencséni kő

sziklából vizet fakasztasz, vissza 
adom néked Fatimét!

A megjegyzés arra vonatkozik, 
hogy a trencséni várnak nem volt 
vize, ciszternákban gyűjtötték az 
esővizet és senkinek sem sikerült 
kutat fúrni a sziklák között Otmár 
vállalta a munkát. A magával ho
zott emberekkel hozzáfogott a szik
lák megfúrásához és három és fél 
évig tartott a keserves munka. Em
berei közül többen kidőltek, ö maga 
is összetörött. Egy hajnalon aztán 
viz csörgedezett a kút fenekén. 
Otmár arany kancsóba fogta fel a 
vizet és rohant vele a vár urához. 
Szapolyai ura lelt a szavának. Tö
rök papol kerített éá olt a várban 
azonmódon nyomban meg is tar
tották az esküvőt. Otmár érintetle
nül vihette haza ifjú feleségével 
együtt kincseit is . . .

Eddig szól a legenda. Mi igaz 
belőle ? Nem tudja senki. A kút 
megvan, a mélysége nein éri el a 
száz métert, bizonyos, hogy keser
ves munka lehetett megfúrni. Ed
dig : ha a látogatók jöttek, a vezető 
petróleumba mártott kendőt dobott 
meggyujtva a kútba, húszig szá
moltunk, amig a kendő a kút fe
nekére ért. Most már pár fillért 
kell bedobni egy automatába és 
villany gyűl ki a kút belsejében. De 
készül más reform is. Misz Rudolf 
trencséni apátplébános, a várbizott
ság elnöke azzal a tervvel foglalko
zik, hogy a kútba villamos liftet 
építtet és ezen szállhatnak majd fel 
az idegenek Csák Máté híres vá
rába. És restaurálják a lovagtermet 
is. A huszadik század sivár korá
nak szomorú gyermekei legalább 
épségben lássanak egy darabot a 
romantika hősi korából . . .

lis elseje előtt keletkezeti adóssá 
gokra vonatkozik. A moratórium 
nem terjed ki a vételből fennma
radt tartozásokra.

Ha a birtok adóságga több mini 
a kataszteri tiszta jövedelem 30 szo
rosa, az illetékes járásbíróság utján 
a birtok védett birtoknak minősít
hető s újabb fizetési kedvezménye
ket élvezhet maximálisan 4 száza 
lék kamat melleit. A kisebb birlo- 
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kok hátralékos adóikat tíz év alatt 
törleszthetik kesiddmi kamat nél
kül.

A jövedelem negyvenszeresével 
megterhelt hittokok húszéves rész
letfizetési kedvezményt kopnak.

Roosevelt bejelen
tette a dollár-stabi

lizációt.
Roosevelt vasárnap esti rádióbe

szédeben lényegiben bejelentette a 
dollár stabilizálását, de csak bizo 
nyos átmeneti idő után. Evégből 
állami aranyvásárló intézetet fognak 
létesíteni.

Hatheti fogházra 
Ítélt herceg.

Bernét szász meiningeni herceget, 
akit Ausztriában nemzeti szocialista 
propagandairalok szállításán letten- 
értek tegnap Klagenfurtban 6 heti 
fogházra Ítéltek.

— Akinett a gyomra fáj, bél- 
működése, megrekedt mája megna
gyobbodott, étvágya nincs, emész
tése elgyengül, nyelve feheressárga, 
annak naponta egy pohár természe
tes „Ferenc József" keserüviz rend
behozza az emésztését és jó közér
zetet teremt.

MÁNIA
Október 26-27
Október 28—29 

csütörtöktől 
vasárnapig:

kepura
a világ legszebb hangú 
énekesének új filmje:

Dalol
a mámor
Ragyogó zenés vígjáték 12 felv.

Főszerepben

Jan Kieoura,
Jenny Jugó, 

i*aul Hörbiger, 
Hans Junkctrmann, 

Ida Wüst.

HíRíOÓK

hírek.
Egyházi hír. A oajai ref. egy

ház rendkívüli közgyűlése vásárnap 
1 (22 én) a branck Mihály lemondá 

sa folytán megüresedett gondnoki 
| állásra dr. Rácz Gyulát s a Vámos 

József közgyám lemondása folytán 
megüresedett presbyteri állásra alr. 
Dobos Lászlót választotta meg

Ötnapos szünet az állami 
iskolákban. Ilonján Bálint vallás- 
és közoktatásügyi miniszter kijelen
tette, hogy október 29 töl november 
3 ig terjedő iskolai szünet az állami, 
illetve miniszteri rendelkezés alá eső 
iskolákra vonatkozik, a felekezeti 

■ iskoláknál az iskolafenntartó egy- 
i házi hatóságok belátására bízza az 

intézkedést.
— A törekvés jutalma Az or

szágos kereskedelmi és iparosszö
vetség f. hó 9 és 10 én rendezte 
Budapesten a negyedik országos 
tanulmányverservét az ország keres
kedelmi iskolai tanulói számára, 
amelyre 120 kiváló fiú és leány 
jelentkezett. E versenyen részt vett 
a bajai női kereskedelmi iskolának 
a folyó évben jelesen éretségizett 
tanulója, Eichhardt Aranka bajai 

1 lakás is, s tehetségével a verseny
ben elért sikere elismeréséül dísz
oklevéllel és 50 pengő készpénz ju- 

| tatommal lett kitüntetve. E kitün- 
' tetés nemcsak fiichhardt Aranka 
\ szorgalmát és kitartó törekvését 

dicséri, hanem lényt vet a bajai 
női kereskedelmi iskola tanári kará
ra is.

--- Ha úgy érzed magad, hogy 
nehéz az élet,

Fél pohár „Igmándi" s kedved 
újra éled.

- Elgázolta a kocsi. Tegnap 
délután 4 órakor a Mi Boltunk előtt 
egy gyümölcsárus aszony kendője 
beleakadt egy kocsi első kerekébe, 
az asszonyt magával rántotta és a 
hátsó kerék keresztül ment rajta. A 
kihívott mentők a közkórházba szál
lították.

— MaűÁsi Endre kiállítása egész 
nap megtekinthető a Nemzeti Szál
ló nagytermében.

— Az okt. 23-tól 28-ig tartó 
reformációi hét kapcsán annak köz
lését kéri az evangélikus lelkészi 
hivatal, hogy 23-án a ref., 24-én 
az ev., valamint 25 én a ref. tomp 
lomban tartandó esti istentisztelet 
igehirdetését Racz K, rét. lelkész 
látja el, mig 26-án az ev., 27-én a 
ref , valamint 28-án az ev. templom
ban Kemény G. evang. lelkész vég
zi az igehirdetést. Ezen változás az 
evang. lelkész betegsége folytán ál
lott elő. Az esti istentiszteletek egész 
héten át 6 órakor kezdődnek.

— Aki friss és egészséges 
akar lenni és nem akarja, hogy 
kemény legyen a széke, folyton fáj
jon a feje és bőre tele legyen min
denféle pattanással, az igyék heten
ként egyszer-kétszer reggelizés előtt 
egy pohár természetes 
„Ferenc József" keserüvizet.

— Cseh kézre került Kraszna- 
horka híres vara. A cseh földbir
tokrendező bíróság, amely különö
sen nagy gyakorlatot szerzett a 
magyar birtokok kisajálitásában, 
egy prágai híradás szerint megsze
rezte gróf Andrássy Géza Hornon 
na körül fekvő föld és erdő birto
kait. Ezzel mintegy 48 ezer katasz- 
trális hold föld, illetve erdőség és 
Krasznahorka híres vára kerül a 
cseh állam birtokába. A birtok áta
dását a cseh hatóságok az ismert 
eszközökkel vitték keresztül. Miként 
minden esetben, úgy ebben is tulaj
donos csak két eset között választ
hatott : ha nem köt „egyezséget" a 
cseh állammal, akkor adóügyi és 
egyébb kipróbált eszközökkel lehe
tetlenné teszik hogy gazdálkodását, 
birtokának menetét fenntartsa . .. 
Szomorú és fájdalmas, hogy egy 
ősrégi magyar emlék került cseh 
kézre. Alig tudjuk elhinni, hogy 
Krasznahorka büszke várán most 
cseh zászlót lenget a szél.

Földrengés Máramarosban. 
Máramarosszigeien hétfőn éjfél után 
néhány perccel erős földlökéseket 
éreztek. A lakásokban a bútorok 
elmozdullak, a képek leestek, az 
órák megálltak, komolyabb kár nem 
történt.

— Kivégzett gyilkos. Grötzin- 
ger kárpitost tegnap reggel kivégez
ték. Grötzinger ez év márciusában 
egy szikláról lelökte megunt szere
tőjét és a súlyosan sebesült asz- 
szonyl addig hajigálta kövekkel, 
amíg meg nem halt.

— Bőrönd a Dunában. Tegnap 
délelőtt az Erzsébet hid táján a 
dunai halászok nagy bőröndöt húz
tak partra. Amikor kinyitották, ki
derült, hogy a bőröndben betörő 
szerszámok vannak, köztük egy tel
jes kasszafuró gép berendezése. Va
lószínű, hogy ezzel a kaszafurógép- 
pel bontották fel pár nappal ezelőtt 
az IBUSz valutás pénzszekrényét és 
utána úgy látszik menekülni akar 
tak a bűnjelektől.

Viiágmárkás 
autó- és motor 
kerékpár 

autóalkatrészek 
amerikai kocsikhoz. Ciiroen 
összes typusaihoz, felSXZe* 
relésí cikkek legolcsóbb 
beszerzési forrása!

Saját érdekében kérjen árajánlatot

Nagy József
Budapest IV., Andrássy ul 34. sz. 
Telefon Autóm. 221-97, 285 63.

A bajai kir járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

10432|1933. tkv. szám.

Árverési hirdetmény-kivonat.
Csábi Károly végre haltaiénak Orlovácz 

Györgyné, szül. Katanits Júlia végMhajlnst 
szenved* eltien indítóit végrehajtási ügyé
ben a telekkönyvi hatóság a végrehajtási 
árverést 120 P tőkekövetelés és járulékai 
behajtása végeit a bajai kir. járásbiróság 
területén levő, Baja városban fekvő és a 

bajai 322 szu, Ikvi betétben A 1. 1 sorsz. 
számú. 292. hrsz. a. foglalt ingatlan feleré
szére 1867 pengő 15 f fedezeti vételárban 
— a hajai 3193 szu távi betétben A. 1. 
1-2. sorsz. 5643. hisz. a. foglalt 773 négy
szögöl, 5644. hrsT j foglalt 716 négyszög- 

; öl területű, Jaukói dülőbeni szőlőnek 3'12 
I részére 1140 pengő 50 f, fedezeti vételár

ban — a bajai 3918 szu tkvi. betétben 
A. plus 1 sorsz 564 hrsz. a. foglalt 754 
négyszögöl területű Jaukó dülőbeni szőlő
nek fele részére 114" pengő 50 fillér fe
dezeti vételárban elrendelte.

Az árverést 1933. évi november hó 9. 
napján d u 3 órakor a telekkönyvi ható- 

i ság hivatalos Ivlyiségéhen, Mátyás király 
tér 4. sz . 28 ajtó fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingatdan a fede
zeti vételárnál alacsonyabb áron nem ad
ható el.

Az árverelni szándékozók kötelesek bá
natpénzül a kikiállási <?r 10 százalékát
készpénzben, vagy az 1881 : LX t c. 42 

>an meghatározott árfolyamra;*I saánú- 
tott óvadékképes értékpa,pirosban a kilvíf- 
dtHhiél letenni, hogy a bánatpénznek elö- 
leges hirói letétbe helyezéséről kiállított 
k?rétó elismervényt a kiküldöttnek ábaÁú 
és m árverési feltételeket aláírni (1881 : Lj£ 
t. c. 147. 150,170. §§ ; 1908 : LX. t. c. 21.

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéretei leit, ha többet igéeoí 
senki sem akar, köteles nyomban a tóM- 
áltási ár százaléka szerint megállapított 
bánatpénzt az általa Ígért ár iigyanaonuí 
százalékáig kiegészíteni (1908 : XI.1. 26

Baja. 1933. évi június hó 27-ik napján.

Pagonyi s. k. 
kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül ■■
HallAsy Magda

kiadó.

Laplulaidonos
i>r.« K ÉJ V UHU.

Fizessen elő
a BÍÍJA-BAíSKAPA.

cmo.,
Sktöbi’s’ 29-éo 
vasárnap d. u. 
fél 4, 6 es fél 9

Kálmán Imre
világhírű operettje

Marica
grófnő.
Az utóbbi évek legnagyobb 
operett sikere filmen 12 felv.

Főszerepben :

Dorothea Wieck, 
Szőke Szakáll, 
Verebes Érne, 

Hubert Marischka
„Marica grófnő" operett 
minden szépsége, gyönyörű 
sláger számai ragyogó ki
állításban bontakozik ki a 
néző előtt.

burleszk. Híradó.



baja-bacska 1933. október 25

Zongora
és eímbalomhangolást 
javítást olcsón, lelkiis
meretesen elvállalok.

Magyar! Jeftö, Központ

származású zenetanár, ki 28 
évi i tö'lőit Amerikában, ha
zatéri - i' , h-m.-düórákat 
azonkívül niet- és angol
órát í d iiPá'-yos árban. — 
Anniik i n-ndsm szeiint, 
garantált sikerrel.

CÍM A KIADÖ3AK.

Ka srgoMt.iímsos’át, 
harmóniumot 

javíttatni, hangoltatni óhajt, 
forduljon bizalommal, annak 
elismert S7akem: eréhez. Tóth 
Perest Budapest: ut :8. szám.

Éjjeli 
szolgálatot tart 

reggel fél 8 óráig és 
vasárnap d. u. nyitva 

október 23 !5I oki. 29-ig 
LOVASSY ÖDÖN

Dr. SEIRINGER JÁNOS 
gyógyszertára

HIRDETÉSEKET FELVESZ

A NYOMDAVÁLLALAT.

a re 
’B

acélsodrony" 
ágybetét 

ffeltQívO ölesért beszerezhető

Erzsébet kir.-né ut 38. Telefon 280.

Saját fltíttmínru, fa is vaskeretű

Még ebben az évben 
tető alá hozzuk!

és

APRÍTOTT 
akácfa 

10® kg. 3‘6C P.
Karai darabos szén 100 

kilogramm 3'63 P 
Tatai toj’ásszén 5'62 P.

Pécsi tojásséu 100 kilog
ramm 5'30 Pengő.

príma gázgyári és pcr< sz dió
koksz raktárról azonnal szállítja 
„BAJA-BÁCSK A“ 
építkezési és tüzelőanyag kereskedés. 
Mátyás király-tér 10. sz. Telefon
szám 356. : Ár aink házhoz

szállítva értendők.

a kályhák királya 
előnyösen beszerezhető

BAJA, Bzsétefö® iü- 
rá^Ké-íát 38. szám.

Telei önszánt : 280.

Bakanek *
könyvnyomdája

Baja. Feremúek-tere 2. szám.

PLAKÁT
REKLÁM
IRODAI

és kereskedelmi nyomtatványok 
jutányos áron, a legizlésesebb és 

modem kivitelboci készülnek.

beköltözhet saját 1—2—3 vagy 4 szo
bás családi lakóházába!

Minden további felvilágosítással díjmen
tesen szolgál a

Kertvárosi Epitési ^állagai 
SCHWMCZ DEZSŐ — PUSKÁS MIHÁLY

Saja, StJdi35?e«S«-íJí.
Telefon: 290.

1

Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

úri szabó műhelyemet
Erzsébet királyné-utca 6. szám alól 
Árpád-utca 8. szám alá (Sugovica- 
part) helyeztem át. — Kérem a n. 
é. közönséget, hogy nb. megrende
léseikkel támogatni szíveskedjenek.

HÓÉ LAJOS Ortabő Arpád-u 8.


